
第5号 奈 良 大 学 紀 要 昭和51年12月

ラ トヴ ィ アのLibeksと リ トワ ニ ア のDombrovski

初 期 のEsperanto文 献

ll) ム
刀 直

_*

Libeks,latva‐Dombrowski,litova

FrutempajlernolibrojdeEsperanto

NaOkaZUKAWASAKI
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は し が き

Zamenhofが,Esperantoを 発 表 したのは,1887年 で あった.そ れは,40P.の きわめ

て簡単 な本で,ふ つ うUnuaLibro(第1書)と いわれ る.そ のの ち も,も ちろん,Za・

menhofの い ろんな著作が,言 語 としてのEsperantoの 発 達に,チ カ ラが あったので ある

が,世 界の いろんな国 ぐにの人 たちも,Zamenhofの 著 書のすがたによ りつつ も,あ るい

は,Esperanto文 の 文芸創作,あ るいは,国 語の ものをEsperantoに 訳 す ことによって,

あ るいは,学 習書,辞 書 をつ くることによって,Esperantoの 言 語的発達 をはか ったので

ある.だ か ら,Esperantoの 言語 的発達 を,歴 史的に し らべ るには,も ちろん,Zamenhof

の 著 書の研究が もっとも重要では あるが,各 国の他の人 たちの業績 もしらべねば な らないo).

こ こで とりあげ るのは,ラ トヴィアと リ トワニアで,は じめてEsperantoの 学 習書 を書

いたLibeksとDombrovskiに つ いてで あ る1).

ラ トヴィァ と リトワニアは,現 在は,ソ 連 を構成す る共和 国で あるが,19世 紀 末で は,

ロ シア帝国の領土 で あった.ラ トヴィア語 と リ トワニア語は,イ ン ド・ヨー ロッパ語族の

バ ル ト語派に属す る.ど ち らか とい うと,ロ シア語に近い2).現 在 では,文 字は ローマ字で

あるが,1918年 まで は,frakturで あ った.つ ず り字法 も,19世 紀 末 と現在で は,ち がう

ところがかな りある.こ こで は,Dombrovskiの 使 ったつず り字法 をローマ字で あ らわす

ことにする.

文 献解題 と しては,原 本の すがたそのままの図版 をかかげ,誤 植 にいたるまで説明すべ

きだが,こ こで は,著 作の だいたいのすがたを うきぼ りにす る程度の解説 と考証(歴 史的,

言 語 的)に とどめる.

以下略語 を使 う.Esp.=Esperanto.Zam.=Zamenhof.

注一1

0)Zam.の 著作(か なりの数と分量がある)に ついては,い ままでおおくの研究が発表されているが,

他の古い人びとについては,ヨ ーロッパでも,そ の歴史的研究はじゆうぶんではない.こ の原因は,
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19世 紀 末 の 原 本 の 入 手 が 困 難 な こ と に よ る.し か し,ち か ご ろ は ゼ ロ ッ ク ス な ど複 写 の 技 術 が 発 達

し た の で,原 本 の 所 在 地 さ え み つ け れ ば,複 写 の 入 手 も 可 能 に な っ た が,そ の 所 在 地 の わ か らな い

も の が す こ ぶ る お お い の で あ る.

わ た しが,こ の 論 文 で 使 っ たfotokopio.Libeksの も の はGregorの,Dombrovskiの も の は 伊

東 幹 治 の 好 意 に よ る.

1.各 国 の 最 初 のEsp.学 習_.Ft一に つ い て,わ た し が す で に そ の 研 究 を 発 表 し た も の:

TriProblemojelBogdanov,PlenaLernolibroporlaMondlingvadeD-rEsperanto,Sofio,

1890.Oomoto,1976,jan.-jun.

KelkajrimarkindajderivajojelL.Einstein,LaLingvoInternaciaalsbesteLosungdes

internationalenWeltsprache-Problems,1888,Nurnberg,LaRevuoOrienta,1976,feb.

OriginodeKorelativaTabelo.Oomoto,1975,sept.-dec.

2.E.Fraenkel,DieBaltischenSprachen,ihreBeziehungenzueinanderandzuden

indogermanischenSchwesteridiomenalsEinfuhrungindiebaltischeSprachwissenschaft,1950.

発 表 予 定 の も の:UnuajLibroj:Huertas-hispana,ALorenc-ceha.LaRevuoOrienta・Henry

Phillips,AnAttempttowardsanInternationalLanguage.LaRevuoOrienta.

Zam.以 外 の 人 のEsp.の 言 語 的 発 達 に 対 す る 功 績 に つ い て は,た と え ば,Gregor,LaPlejfruaj

senafiksajkunmetajojenEsp.,SciencaRevuo,1974-05に み る こ と が で き る ・こ れ は,あ る 合 成 語

が,だ れ に よ って,い つ,は じ め て 使 わ れ た か の 研 究 で あ る.た だ し,こ れ に は,重 要 な 研 究 対 象 が

お ち て い る.例.Einstein(N-ro15),Phillips(N-ro22),… が な い.そ れ に,こ こ で と り あ つ か う

Libeks,Dombrovskiも な い.わ た し が,1976年 夏,手 に い れ たPhillipsのfotokopioに よ る と,

antaupensiが,は じ め て か れ に よ っ て 使 わ れ た.

1.ラ トヴ ィアのLibeks

1.1.タ イ トル ・ペ ー ジ.図 版 に 示 す よ う に,ラ トヴ ィ ア 語 で 書 か れ て い る.Esp.文 の

もの は な い.訳 す と:Esp.博 士 に よ る 国 際 語"Lalingvointernacia'「 ま え が き,文

法,読 み もの,Esp.一 ラ トヴ ィ ア 語 辞 典,ラ ト ヴ ィ ア 語 …Esp.辞 典.R.Libeks編.Riga,

1889.Sichman出 版3).

1.2.検 閲 の 日ず け4).1889-03--20(こ れ は ロ シ ア 語 で)・

1.3.著 者.Zam.のAdresarodelaEsp.-1StO,」 に よ る と,Esp.を は じ め た の は1889で,

登 録 番 号 は5485).EnciklopediodeEsp.に よ る と,か れ は 教 師 で あ り,ラ ト ヴ ィ ァ のEsp

運 動 の パ イ オ ニ ー ア.1890年 代 に ブ ラ ジ ル に い き,Courtinatに よ る と,1899そ こで 死 ん

だ.

と こ ろ で,こ のLibeksと い う 名 ま え で あ る が,Libekと い う形 で で て い る ば あ い が あ

る.た と え ば,Dombrovski,Lernolibroporlitovoj,1890の お わ り に つ い て い るEsp.の

書 目 に は,R.Libek.Starptautiskavalodaと な って い る し,さ ら に,こ のLibeksじ し

ん の 学 習 書 の お わ り に つ い て い るEsp.の 書 目 に も,Libek.Starptautiskawalodaと な っ

て い る の で あ る.エ ス トニ ア のJ.Paluの わ た し へ の 手 紙(1976-08-17)に よ る と:

"ラ トヴ
ィ ア 語 で は,男 性 の 名 ま え(名 詞 も)は 一Sを も つ が,こ れ は 発 音 さ れ な い.正

し い 書 き か た はLibeksだ が,こ れ を 発 音 的 に 書 け ばLibekと な る."(原 文 はEsp.).

しか し,Latvian(TeachYourselfBooks),1966や,Veksler-Jurik,Laty§kijJazyk,

Riga,1975に は,そ の よ う な 発 音 の 注 意 は の っ て い な い.

1.4.ペ ー ジ 数.88P.

1.5.ま え が き.ラ トヴ ィ ア 語 で28行.Esp.文 の も の は な い.そ の 要 点:
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"国 際 語は
,各 民族 を近ずけ,国 際

間の敵 対性 をな くし,各 民 族をひ と

つ の,よ り高い人 間的 目的へ とよび

かける.

これ までの試 みの うちで,Dr.Esp.

のLingvolnternaciaの み が ,き わ

だ って いる.こ れ は論理 的な もので,

}亘語 の数 をす くな くして いる.

国 際語はすべての人の もので ある.

だ か ら,め いめ いは,こ れ を学び,

これを成功 させねばな らぬ.

この言語のすがたを正 し く見定め

るには,人 が これの深み と特長 を研

究 した ときにのみ,そ れが可能 とな

る.

この 国際語には未来 があ る.す な

わ ち,1)こ と が らの偉大 な必然性 と,

この言 語の適格性.2)こ の短 かい期

問に,日 ごとにふ える支持者 のむれ.

3)こ の 言 語によって,お たがいが,

よ り近 く知りあいになれ るとい う確

信."

1.6.文 法.Libeksの ま とめ か

た には,Einstein6)の 影 響 が きわめ

ておお きい.Einsteinの 本 をみ なが

ら,じ ぶんの本 を書 いて いったので

あろ う.そ のよ うな感 じを,わ た しは

2つ の本 を対照 しなが ら,う けた.た だ し,か れ じしん の整理 のあとがみ られ る.た とえば,

Nom.

Gen.

Dat.

Acc.

Einstein

lapatro

delapatro

allapatro

lapatron

derVater

desVaters

demVater

denVater

Norn.

Gen.

Dat.

Akk.

Libeks

lapatrotehws

delapatrotehwa

allapatrotehwam

lapatrontehwu

ま っ た くEinsteinそ の ま ま で あ る.ラ トヴ ィ ア 語 の 名 詞 の 格 と し て は,な おinstrumen・

talistehwuや,10cativustehwaが あ る が,そ れ に 対 す るEsp.の 表 現 に は ふ れ て い な い.

こ の 点,の ち のDombrovskiと こ と な る.

と こ ろ が,形 容 詞 の と こ ろ で は,Einsteinは"形 容 詞 の 変 化 は 名 詞 と お な じ"と だ け で,

例 は 示 して い な い が,Libeksは 例 を だ して い る.こ れ は,読 者 に 親 切 で あ る.

Nom.

Gen.

Dat.

Akk.

labonapatro

delabonapatro

allabonapatro

labonanpatron

labalstehws

iabatehwa

labamtehwam

labotehwu
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korelativajvortojを,タ テ,ヨ コ に 配 置 し た テ ー ブ ル に した の は,Einsteinが は じめ

て で あ る が,Libeksに も こ れ が あ る.Korelativajvortojの'i数 はEinsteinに お な じ7).

Einsteinに は,動 詞 の 変 化 の う ち,命 令 法 の 一uが ぬ け て い る が,お そ ら く不 注 意 の 結

果1で あ ろ う.Libeksに は,こ れ は ち ゃん と あ る.

接 頭 辞,接 尾 辞 に つ い て は,LibeksはEinsteinの ま と め か た に し た が っ て い る.Ein-

steinの 用 例 は か な り お お い が,Libeksは,そ の 数 を 適 当 に 整 理 し て い る.た と え ば,

-ar一 は
,Einstein10例,Libeks6例.す な わ ち,Libeksに はmineralaro,akvaro,

armaro,familiaro,skarabaroが な い.

しか し,Libeksは,接 尾 辞 の 重 要 な もの を お と し て い る.-ant-,ont一 の 例 が あ る の に,

-int一 は そ の 項 目 す らな い の で あ る .こ の 原 因 は,Einstienの 書 き か た に ま ど わ さ れ た の

で あ ろ う.

EinsteinLibeks

33.-ing-33.-ing-

33.-int-

34.一 一ist--34.‐ist‐

-ont一 の 例 と し て
,Libeksに

Placovokontaweeta,kas,buhswala

が あ る が,こ の 意 味 が わ か り に く い.と こ ろ がEinsteinの 一〇nt一 の 例 に

placovakontaeinfreiwerdenderPlatz

と あ る こ と を み る と,Libeksのvokontaはvakontaの 誤 植 で あ ろ う8).

-an… の 例 の な か に

LivonioWidsemelivonianowidsemneeks

が あ る.リ ヴ ォ ニ ァ は,も と は,リ ヴ ォ ニ ア 人 が 住 ん で い た が,そ の 土 地 は,エ ス トニ ア

と リ トワ ニ ア に 分 割 さ れ て し ま っ た.エ ス トニ ア 語 と 同 じ 系 統 の リヴ ォ ニ ア 語 を 話 す リヴ

ォ ニ ア 人 は,現 在 は,ラ ト ヴ ィ ア の ・・部 分 に ご くわ ず か しか の こ っ て い な い.

1.7.読 み も の.

1.71.Zam.の 作 晶 を 転 載 し た も の.

a)Ekzercoj.こ れ は,Libeksが 注 して い る よ う に,DuaLibroのEkzercojで,し

か も そ の ぜ ん ぶ で あ る9).

b)KantodeStudentoJ.こ れ もDuaLibroか ら.た だ し,Amikinojkajmastrinoj

が ぬ け て い る.不 注 意 で あ る.

c)EIHeine.UnuaLibroか ら.

A
C)Popoldiroj.DuaLibroか ら.

1.72.Einsteinか ら 転 載 し た も の.

a)Sentencoj.た だ し,

EinsteinLibeks

cirkaukurantalatutanteroncirkaukurantatutallteron

b)Leteroj.第2(Paris,2.Julio1888)と,第3(Paris,15.Aprilo1888)がEin-

steinに あ る.ち が う点 は:

EinsteinLibeks

第2KaraSinjoroEstimataSinjoro

E.GregoireN.N.
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Miposedasladeziratajnkonadojn...Mihavas

第3LebrunN.N.

c)telegramoj.つ ぎ の 点 だ け,こ と な る.

EinsteinLibeks

gratulasfamilioMeyermikoregratulas

A
C)Mahte,rang'koksawihrsjauklaht!は,EinsteinのMutterderMannmit

demCoaksistda!と お な じで あ る.こ れ は,4行 の 文 を11言 語 でEinsteinは 対 照 し て

い る が,Libeksは さ ら に ラ トヴ ィ ア 語 を つ け 加 え て12言 語 と し た の で あ る.

1.73.Libeksじ し ん の 作 品.

a)Leteroの 第1(Riga,22,feb.1889)lo).

b)LatvajPopolkantoj.も ち ろ ん ラ ト ヴ ィ ア 語 か らの 訳.a,b,c,dの4つ.aの

み がGrabowsk1,LaLirodelaEsperantistoj,1898とFundamentaKrestomatioに あ

る.aは4節 か ら成 っ て い る が,こ こ に は,第1節 だ け 示 す(こ の 第1節 で は,FKは

Grabowskiに お な じ).

LibeksGrabowski

Surkampumonkaponmetis,Mienkampokaponmetos

Porjegardipatrolandon;Pordefendipatrolandon.

Miplibonekapondonas,MiplivolekaponBonus,

Olmidonuspatrolandon.Olmidonuspatrolandon.

kampumo,jegardill)な ん て,へ ん な も の が あ る.

aの 第4節 の 最 後 の 行 は

LibeksGrabowskiFK

koronetonpendosmi.Tiekoronetonmi.Tielakoronetonmi.

Zam.,UnuaLibroのvortarfolioで は,`王 冠'はkoron'で あ る(た だ し お な じ 本 の

Heineに はkron'で あ る が),し か し,Zam.は,か れ の 文 の な か で は,koron'を 使 わ な

の ご と ・

CJ

か っ た.Einstein(N-ro15)の 辞 書 に は,koron'が の る.

b,c,dの 中 の め ず ら し い 表 現.

JemetaspurejonRevenantemijefaris

Mikunlamoneroj.Koronetojndesemingoj

ま た,Perfloretoj§iponpu§is

Allamianfiancinon,

(a1の あ と に 一nを つ け る こ と は,現 在 で は,行 わ れ な い.

Lamonto�Dom"apudDorpat.

Surlahodiauamonto"Dom�apudUrboDorpatestisiamsanktakampeto.Tieci

estisloko,kienVanemunokunvokishomojnkajbestojnporellerniparoladojnkaj

kantojndefesto.

Tiamfarigisenlaaerograndabruado:Vanemunosinflugetisteron.Liordigis

siajnorajnharojrlkajbarbon,purigisvestojnkajkomencisludadonsurlaharfo.

Komenceliludisantauludon,sedposteludiskantonmem,kiutusisciujnaudantojn

kajankaulinrnem,CiakunvokajoaudegispregetelakantondeVanemuno.Rivero

�Embat"sincesisdefluado,laventoforgesissinrapidigi,arbaro,birdojkajbestoj

audisprofundetusitajkajresonantomemsinrigardistrankviletratolioj.Sedal
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ciujdeaudantojkomprenistutankanton.Montoj,kajintermontojjeauskultisbrue-

gadon,kiuestisalDiosubirinteEmbat'maltorgesisvestojbrueton,kajciuprintempe,

kiamEmbat'fluegis,gibruastiel,kielaudisentiufojo.Laventoalproprislama1-

molajnsonojn.Alkelkajbestojagrablissonajojndeturnadodeturniletoj,kajaliaj

enprenisenlasencosonoretadondeludfadenojdeharfo.Lakantantajbirdojellernis

antauludon,aparte-laluscinokajaiaudo.Lafisojestisplejmalfelicaj,carilielmal-

thiskapojnnurgisokuloj,sedorelojnrestisenlaakvo.Ilividismovadondebuso,

kajfanslaue,sedde1'kantadomemgiaudisnenion--tialrestismalvocaj.Solehomo

komprenistutankanton,TialkantadoNomaIrandeprofundajojdekorogisplej

altajlogejojdeDioj.Vanemunokantisprigrandegecodecielo,pribelecodetero,

pribelegecodebordojdelairnbatkajprifelicokajmalfelicodeNomageno.Li

memestisdeliakantadotusita,kiellarmojfluffstiommuite,keliajsesvestojkaj

sepcemizojfarigismalsekaj.FineVanemunoflugisjelacieloalsianavarulon.Tie

likantaskajludassenfine.SoleindajorelojpovassudilabelankantadondeVane-

muno.

わ た し は,は っ き り 誤 植 と わ か る も の は 訂 正 し た.し か し,現 代 か ら み る と,へ ん て こ

な 表 現 が か な り あ る.Inalforgesiは お も し ろ い.Wiister,EnciklopediaVortaroEsp.-

Germana,1923に はmaltorgesigiが あ る.

harfoは,な ん 回 も で て く る の で,harpoの つ も りで あ ろ う.

luscino,aiaudoに は,ラ トヴ ィ ア 語 の 注 を して い る.ま え の もの はlakstigalia,あ と の

はzihrulisと.alaudoは,す で にZam.,PlenaVortaroRusa-lnternacia(N-ro17),

1889に あ る が,luscinoは な い.Butler,Esp.-EnglishDict.,1967に は,luscinio(blu-

gorgulo)(oral.)bluethroat(Luscinia).>thrushnightingaleと あ る.,〉 は,widermea-

Wingthanと い う 紀 一号.PIV,1970に は,luscinioは な い.

alsianavarulonの よ う に,alの あ と に 一nを 用 い て い る 例 が,こ こ に も あ る.

vestojbruetoj.文 法 の 合 成 語 の と こ ろ に,piedojsignojが あ る12).

1.8.く み あ わ せ と く りか え し に よ る 単 語 学 習 法.た い し た こ と は な い.

1.9.Internacia-Latvavortaro.語 根 は,Einsteinに お な じ.欠 け て い る も の:kred,

naz,pag,simpl.

koron-kronis,wainagsは 注 目 す べ き も の で あ る.

1.10.Larva-lnternaciavortaro.こ れ.に は,kred,pag,simplが あ る が,や は りnaz

が な い.

kronis--koron.wainags・-koron.

teepigs-abstin.abstinは,Einsteinに は な い.PlenaVortaroRusa-lnternaciaに も

な い.

1.11.i穿 目.Nornarodel'verkojprilalingvointernacia(Esperanta),kiujeliris

g1SMarto1889.と い う 題 が つ い て い てN-roj1-20で あ る.そ の 最 後 の と こ ろ は

20.L.Einstein,WeltsprachlicheZeit-andStreitfragen.

21.R.Libek.Starptautiskawaloda.

こ れ に よ っ て,つ ぎ の こ と が い え る の で は な い か?

ユ.Libeksの 本 は,1889martoま で に 出 版 さ れ た.

2.Libeksが 見 る こ と の で き た の は,20.Einstein,WeltsprachlicheZeit-....ま で で



川 崎:ラ トヴ ィァ のLibeksと リ トワ ニァ のDombrovski 7

は な か ろ う か?

し か し な が ら,他 の 本 に つ い て い る 書 目 を み る と13),

20.Einstein,WeltsprachlicheGeit-and ....

21.Zam.,MezaVortarointernacia-germana .

22.HenryPhillips,AnAttempttowardsaninternationallanguage .

… …(略)

26,deWahl,VortaroEsp.-hispana .

… …(略)

28.KluboNurnberga,L .1.VollstandigerLehrgang.

29.R.Libek.Starptautiskawaloda.

と あ る.(略)は わ た しが や っ た も の.

26・deWah1,のcenzuradatoは1889-Ol-09で あ り
,Libeksのcenzuradatoは

1889-03-20で あ る.よ っ て,つ ぎ の よ う に 考 え ね ば な ら な い .

1・Libeksは,21-28の 存 在 を し ら な か っ た の か?

2・ あ る い は ・Libeksの 原 稿 の で き た と き,そ れ らの あ る も の は,ま だ 出 版 さ れ て い

な か っ た の か9

3・1あ る い は2の た め,じ ぶ ん の 本 の 番 一号 を,20 .Einsteinの つ ぎ,す な わ ち2ユ と し

た の で は な か ろ う か?

注 意 を 要 す る こ と は ・cenzuradato,N-rojの 順 序 と じ っ さ い の 出 版 の 時 日 と は,か な

らず し も 一激 し な い の で あ る.

そ れ か ら・ た い て い の 本 に は,タ イ トル ・ペ ー ジ にN-roが つ い て い る の で あ る が ,

Libeksに は つ い て な い.

Waringhienは ・ ・.のEsp .界 は じ め て の 雑 誌LaEsperantistoの 発 刊 ま で の

文 献 を,incunabulaと 称 し て い る14).す な わ ち,番 号で い え ぱ,1--30で あ る.Libeksは

29で あ る か ら,こ の な か に は い る.

注 一2

3・EnciklopediodeEsp・,Budapest,1932-19340:)Libeksの と こ ろ に``(3iestislaunualernolibro
,

presitaeksterVarsovio,aperis1889ceSichman,Riga,notitaenlalistodeunuajE-librojkiel

n-ro29・"し か し,1882にEinstein(N-ro15)がNurnbergか らで て い る し
,HenryPhillips,

AnAttempttowardsanInternationalLanguagebyDr .Esperanto(N-ro22)が,1889に,す

で にNewYorkか ら で て い る.

わ た し の 手 に い れ たLibeksのfotokopioに は,Jos.Rhodesの ゴ ム 版 が あ る か ら,原 本 は,か

れ の 旧 蔵 本 で あ る.RhodesはEnglish-Esp.Dictionaryの 著 者 で,こ の 辞 書 は 日本 で も,よ く用

い ら れ た.

タ イ トル ・ペ ー ジ の 最 後 の 行 は,印 刷 所 の ア ド レス で あ る .2つ の 通 りの カ ドに あ る こ と を 示 す

が,固 有 名 詞 な ど,わ た し に は 読 み こ な せ な い と こ ろ が あ る の で,訳 を つ け な か っ た .

4.ロ シ ア 帝 国 時 代 は,出 版 物 は,か な ら ず 事 前 の 検 閲 を う け ね ば な ら な か っ た .こ の 検 閲 の 日 づ け

が あ る た め,原 稿 の 完 成 の 時 期 が,お よ そ 推 定 で き る .参 照:Holzhaus,DoktorokajlingvoEsp.,

1969のZam・kajcaracenzuroお よ びcenzurajdatoj.

5.Holzhaus,Doktoro...

6.L.Einstein,LaLingvoInternaciaalsbesteLosungdesinternationalenWeltsprache-Problems .

Vorwort,GrammatikandStylnebstStammworter-VerzeichnisnachdemEntwurfderpseudony

-menDr .Esperanto.1888.Nurnberg.(No15).
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Einsteinが 格 を4つ に した の は,ド イ ツ語 が4格 だか らで あ る。Esp・ の 文 法 か らい えば,格 の語

尾 形 式 は2つ しか な い:lapatroと1apatron・ 他 の 格 機 能 は 前 置詞 に よ って 示 され る・ もち ろん,

Einsteil1,Libeksの は,文 法 と い って も,科 学 的 な もの で な く,初 等 独習 書 な の で あ る.

7.N.Kawasaki,OriginodeKorelativaTabelo,Oomoto,1975,sept.-dec.

8.Einstein,P.26に``_mipermesasalmi,proponialVimianservadonporlavakantaloko

(okupado)."

9.Ekzercojは,お の おの 独立 の,み じか い文 を,272も 集 め た もの.た だ し,tian,kian・ … はtiam・

kiam,...と な って い る.1

10.の ち にDombrovskiが 転 載 して い る.

11.je一 の 造 語 は,Zam.は あ ま り使 わ なか った.DuaLibroにjelabori,LaRabistojにjejuriな ど.

PIVはEsp.のhistoriaevoluoを 示 した 辞 典で は な いの で,い ま はarkaismoに な って い るje一 は

あげ て な い.た だ し,jejuriはLaRabistojと い う重要 な著f乍 に あ るの で,例 外 的 に あげ て い る・

12.Zam.,LaRabistojにlibrojrimenoが あ る.Zam.の 使 った形 はpiedosignojで あ る.J一 は め

ず ら しい.

13.た とえ ば,Zam.,Ekzercaro,(N-ro72),1894・

14.G.Waringhien,LaInkunablojdeEsp.,GermanaEsp.-Revuo,vol.27,1974,N-ro7.

N-roj1-30の う ち,伊 東 幹 治,京 都 の集 め た の に,わ た しじ しん が さが しだ したの を 加 え て も,

原本 お よ びfotokopioは,19個 に す ぎな い。 す な わ ち,わ れわ れ の と こ ろに完 全 にな いの が8個 で,

3個 は あ る ことは あ る が,部 分 的 に か け た と ころが ある.

2.リ トワニアのDombrovaki

2.1.タ イ トル ・ペ ー ジ.リ ト ワ ニ ア 語 の も の は 図 版 に あ る15).Esp.文 の もの もつ い て

い る の で,そ れ を こ こ に 示 す.

LernolibrodelalingvointernaciaporLitovojeldonisP.A.Dombrovski--Tilzito,

1890.Presejode,」.Schoenke.

2.2.ペ ー ジ 数.62-;一 一VIIp.

2.3.著 者.リ ト ワ ニ ア 語 で は,Dabrauskas.aはaの 鼻 音 を 示 す つ ず り 字 で あ る が ・

こ れ は 語 源 的 の こ と で,現 在 の 発 音 は 鼻 に か か ら な い16)・GrabowskiはDombrowskiと し

て い る17).Zam.も ま たDombrowskiと し て い る こ と が あ る18).

P.A.(Esp.書 き タ イ トル ・ペ ー ジ)とK.A.(リ トワ ニ ア 語 書 き タ イ トル ・ペ ー ジ)

の よ う に,ど う し て こ と な る の か?A.はAleksandrで あ る が19),Dombrovsklは カ ト リ ッ

ク の 司 祭 で あ る の で,P.はPastroま た はPatroで,K.は リ ト ワ ニ ア 語 のKun}gas

`pastro'で あ ろ う
.

1860'1.れ,1938に 死 ん だ.Esp.を は じ め た の は1887で,Zam.,Adresaroの 番 号 は186・

〈条録 の と き の 住 所 はUstjujina,gub.Novgorod20).

か れ のbiografioはEnciklopediodeEsp.,1933に あ る ・ ラ ト ヴ ィ ア 人 で ・ カ ト リ ッ

ク の 司 祭.Zam.の か れ に 対 す る 手 紙 は す ご,.aる お お い21)・ カ ト リ ッ ク 関 係 の も の の 訳 の

ほ か に,PriNovajTrigonometriajSistemoj,Priunuspecodekurbajlinioj,1906の

ご と き も あ る.(3inparolosciuhomo,_.Kajhebreokajkristano,Kajlitovokaj

japano,._"の 文 句 の あ るNovaKanto(FundamentaKrestomatioに あ る)は ・ 日本 人

に も し た し い.

2.4.出 版 の 場 所.Tilzitoは,現 在 は,リ トワ ニ ア 共 和 国 の な か に は い っ て い る が ・

出 版 当 時 は,ド イ ツ 領 で あ っ た.リ ト ワ ニ ヤ 語 で の 出 版 が,ロ シ ア 帝 国 時 代 で は 困 難 で あ
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っ た の で,国 外 のTilzitoで 出 版 し,ひ そ か に 本 国 へ も ち こ ん だ の で あ る22).Tilzitoは,

Napoleonoが 敗 戦 の の ち,ツ ァ ー ル と 条 約 を む す ん だ と こ ろ.

2.5.出 版 の 年 代.タ イ トル ・ペ ー ジ に1890と あ る.巻 末 の 国 際 語 書 目 は,1890,11 、月 ま

で に で た も の を あ げ て い る が,40.Zam.,VsemirnyjJazykま で で あ る.こ の 本 の 検 閲 の

日ず け は1890-07-29で あ り23),LaEsp.-isto,1890nov.の な か に24),"Postkelkajtagoj

elirosnovaparalelaeldonodenialernolibroporrusoj,._"と あ り,こ れ はVsemirnyj

JaJykの こ と と 思 わ れ る の で,Dombrovskiの 本 の 出 版 は,お そ ら く1890nov.,ま た は そ

れ 以 後 で な い か と も 考 え られ る.参 考 に す べ き もの と して,LaEsp.-1StO,N-ro4,1891

apr25).に``_.elirislernolibrodenialingvoenlalingvolitova(1itauisch)_"と あ る.

も っ と も,本 が 出 版 さ れ た と き と,Zam.が そ れ を う け と っ た と き の あ い だ に,ど れ だ け

年 月 が た っ た か は 問 題 で あ る.

2.5a.ま え が き.リ ト ワ ニ ア 語 書 き の も の だ け で,Esp.書 き の も の は な い.74行.そ

の 要 点:

tr世 界 の 交 通 は 発 達 しつ つ あ る
.国 際 語 の 存 在 は 各 民 族 を 近 ず け る.国 際 語 を は じ め て

具 体 化 した の は,Volapiikで あ っ た が,学 習 が む ず か し い.そ の 点,Dr.Esperantoの

LingvoInternaciaは す ぐれ て い る.AmericanPhilosophicalSocietyも こ の 点 を 認 め た.

い ろ ん な 国 ぐ に で,す で に こ の 国 際 語 の 学 習 書 が 出 版 され て い る が,ラ ト ヴ ィ ア で も,
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Libek3が 学 習書 をだ した.リ トワニアで も,学 生 たちが この国際語 を学,.こ と によ って,

か れ らの外国語 についての重荷がか る くなるように したい."

2.6.文 法.Libeksと お な じや りかたで ない ところがある.

Libeks

Nom.

Gen.

Dat.

Mks.

lapatrotehws

delapatrotehwa

allapatrotehwam

lapatrontehwu

Dombrovski

Vardlinkis:laukas

Gimlinkislauko

Duodlinkislaukui

Skundlinkis:laukε 蔓

Vietlinkislauke

Taislinkislauku

単 数 の ば あ い だ け を こ こ に 示 し た の だ が,

るEsp.の 用 法 を 説 明 して い る.

分 詞 の と こ ろ で,Dombrovskiは,far'ant'e,far'int'eな ど,副 詞 形 の ば あ い を あ げ て い

る が,Libeksは(Einsteinも)そ う し て い な い.

も ち ろ ん,Dombrovskiに は,infinitivo(-1)は ぬ け て い な い.

Libeksに あ るkorelativatabeloは,Dombrovskiに は な い.

Lib'eksが や っ た1abonajpatroj,labonajnpatrojnの よ う な"形 容 詞+名 詞"の 用 例

を,Dombrovskiは 示 し て い な い.

2.7.読 み も の.

2.71.Zam.の 著 書 か ら採i用 した も の.

)

)

)

)

a

tO

C

Ĉ

lakampo

delakampo

allakampo

lakampon

enlakampo

(je,kun...)lakampo

リ トワ ニ ア 語 の 格 を ぜ ん,.だ し て,そ れ に 対 す

PatroNia.UnuaLibroか ら.

ElGenezo.UnuaLibroか ら.

Popoldiroj.DuaLibroか ら.

Allafratoj.LaEsp.-isto,1890,N-ro7に の っ た も の.

2.72.Zam.以 外 の 人 た ち の 著 書 か ら採 用 し た も の.

a)Leteroj.2つ あ る が,DombrovskiはLibeksか ら採 用 した と 注 して い る.

第1の も の(Riga22.II.80).

LibeksDombrowski

transsendassendas

rapidosginforirigirapidosginvastigiな ど.

第2の も の(Paris2VI.88).LibeksはEinsteinか ら採 用 し て い る.

Libeks:Paris,2JulioX888(Dombrovski:Paris?VI.88) .

Libeks:Mihavasfilon,kiunmivolassendiVinurbonprolerni(Dombrovski:

porlerni)bonelaanglanlingvon....,skribassenerarelafrancankajitalanlingvon

(Dombrovski:lafranc:nkajisitalanlingvon)

b)telegramo.Libeksに あ り,LibeksはEinsteinか ら 採 用 し た の で あ る が,そ れ

ぞ れ す こ しず つ ち が う.
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Libeks,Einsteinに あ る(Mivenasmorgau._)がDombrovskiに な い.

Einstein,Libeksと も に...senduveturilongaron"だ が,Dombrovskiに はgaron

が な い.garoは 現 在 は,stacidomoを 使 う.

c)Grabowski,Kondukantointernaciade1'interparoladokunmodelojdeleteroj

(N-ro37),1890の な か のSurlafervojo26).

DombrovskiのP.21の 第8行 と 第9行 の あ い だ に,Grabowskiの18行 が 略 さ れ て い

る.ま た,Dombrovskiの 最 後 の あ と に,Grabowskiで は ま だ 話 しが つ づ く.

2.73.Dombrovskiじ し ん の 作 品.

a)LitovajPopolkantoj:1.Mizero.II.Lamalliberulo.

b)ElNadson(rusapoeto).

Litovajpopolkantojを 訳 す る に い た っ た の は,LibeksのLatvajPopolkantojに 刺 激 さ

れ た た め で あ ろ う.

1.Mizeroは,の ち のGrabowski,LaLirodelaEsperantistoj,1893とFundamenta

Krestomatioに も,Dombrovskiの も の と して,の っ て い る が,す こ し直 さ れ た と こ ろ が

あ る.た と え ば,

DombrovskiGrabowskiFK

Kajje1'brilantajviajglavetojEdper.,..Kajper....

11.LaMalliberuloも,Grabowski,LaLiro...とFundamentaKrestomatioに の っ て

い る.

DombrovskiGrabowskiFK

Mimetusoranringonje1'muro..,je1'muro..,al1'muro

Mimetuspeconde1'blankanego..,dablankanego...dablankanego

ElNadson.Nadson(1862-1887).80年 代 と い う反 動 時 代 に,平 等 と 希 望 を 美 し い 形

の 詩 で あ らわ した が,は や く結 核 で 死 ん だ.

Amiko,fratomia,laca,doloranta,‐

Fortigulaanimonjel'sanktaespero!

Nerigardu,kenunemalbonoregnanta

Estassurlalavitadelalarmojtero!

Nerigardu,keonipelasidealon,

Kelasangofluadassenkulpatioma!..

KreduestontatempodetruosBaalon,

KajreevenosamoallaspecoNoma.

Hojamnepezankrucon,necenojnportanta

Nekunkorovunditaje1'ferogivenos

Sedmontrossije1'fortokajglorobrilanta,

Kajtorconde1'felicoenlamanotenos.

Kajneestossurterolamalamikemoj,

Nekde1'malliberulojmalfelicajmiloj;

Neklatombojsenkrucaj,malsatulajgemoj,

Neklarmojneklaglavojneklapendigiloj.

Kajtiucialveno,kredu,karafrato,

Neestaslaesperoaurevovanega,
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farmondode1'malbonoestastropremata,

Garnoktocirkauigisnintromallumega.

Jes,finelahomaro,je1'turmentojsata,

Cesostrinkilasangon,forjetosbatalojn,

Kajlevoslaokulojnje1'amobenata

Kajkomencossoifisanktajnidealojn.

KajlapopolojBirosunualalia

Niestulaamikajerojde1'homaro,

Kajlafratecahimnodelapregonia

Eksonoruenunujamciupiaro!

わ た しは,巻 末 に つ い て い る 正 誤 表 に よ っ て 訂 正 し た.ま た,そ れ に は な い が,あ き ら

か な 誤 り(た と え ば,eu-en)は 直 して お い た.

Dombrovskiは,ciupiaroにVisatineBa茗niczia(Egliseuniverselle)と 注 し て い る.

2.8.VortaroEsp.-Litova.

伊 東 幹 治 は,don,e1,elekt,froし,iom,magazen,plac,presの な い こ と を 指 摘 した27).ま

た,lad,nulが あ る こ と に,疑 問 を い だ い た28).い ず れ も,こ の 程 度 の 小 辞 典 と し て は,

う え の 指 摘 と 疑 問 は 当 然 と い え よ う.辞 典 の 記 載 は

ladu茗vargesIzuldebesis

と あ り,debesisは 雲 で あ る の で,Esp.と リi・ ワ ニ ア 語 と の 意 味 が 一一致 し な い.ま た 正 誤

表 に

1adu茗varg〔 薯s-lacnuvarg¢s

nul‐nub

と あ る の で,lad,nu1は,誤 植 で あ る こ と が わ か る.

2.9.VortaroLitova-Esp.

あ た ら し い 語 根 は な い.

2.10.書 目.1890,11月 ま で に で たEsp.の 書 目.

Nielsen,Lernolibropordanojが ぬ け て い る29).そ れ で,Bogdanov,Lernolibropor

bulgaroj以 下 の 本 の 番 号 が,す く な く な っ て い る.す な わ ち,Bogdanovは33と な っ て い

る が,他 の 本 の 書 目 で は30),34.こ の 書 目 に は,Dombrovskiじ しん の 本 は は い っ て い な い.

も し い れ る と す れ ば,も ち ろ ん 一 番 最 後,す な わ ち41と な る は ず.他 の 本 に つ い て い る 書

目31)で は,Dombrovskiの 番 号 は47.41と な らず,47に な っ た の は,2.5.出 版 の 年 代 に 述 べ

た 事 情 に も よ る の で あ ろ う.

そ れ か ら,た い て い の 本 に は,タ イ トル ・ペ ー ジ にN-roが つ い て い る の で あ る が,

Dombrovskiに は つ い て な い.

注 一3

15.わ た し の 手 に 入 れ たfotokopioに は,原 本 の 所 有 者 を 示 す ゴ ム 印 が お して あ る が,複 写 が あ ざ や

か で な い の で,読 み く だ せ な い.

16,Leskien,LitauischesLesebuch,1918:...dieSchreibungmitdemNasalzeichenistalsoeine

etymologische,keinelautliche.な お,E.Orvidenie,Ucebniklitovskogojazyka,Vi1'njus,1975.

Nasalzeichenはae1奨 の4つ.

Dombrovski時 代 と 現 在 で は,つ ず り字 法 が こ と な る こ と が あ る .例:sz《.

17.LaLirodelaEsp.-istoj,1893.
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FundamentaKrestomatio.

Holzhaus,DoktorokajlingvoEsp.,1970.

Holzhaus,Doktorokaj....

OriginalaVerkarodeZam.,1929.

Naudzius,L'Omnibuso,N-ro6,1972(nilaborukajesperu,1974,Kioto,P.281に 引 用).

こ の 本 のfotokopioに よ る.

OriginalaVerkaro,V-137.

OriginalaVerkaro,V-107.

1890-01-03のZam.のDombrovskiへ の 手 紙 が あ る(OVV-107)."Miricevisdevi3rublojn

kunpetoelsendivortaronrusan(plenan)kajvortaretonporLatvojsedapartavortaretolatva

neestaseldonita,tialmisendasalviplenanvortaronrusankajlernolibronporLatvoj..'.

Kungojomilegis,kevikomenciqatradukondelavortaretoporLitovoj..."と あ る が,こ の

vortaretoporLitovojが 独 立 に 出 版 さ れ た か ど う か は,わ た し は し ら な い .

26.わ た し は,Grabowski,Kondukantode1'interparoladokajkorespondadokunaldonitaAntolo-

gioInternacia,duaeldonoし か も っ て い な い.Kondukantoの 初 版 は,1890(N-ro39)で,Anto・

logioは つ い て い な い(Stojan,BibliografiodeInternaciaLingvo,1929に よ る) .

7
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乙

0
0

0
Q

か れ 所 有 のfotokopioの うえ の か れ の書 き いれ.

ii

NielsenはVsemirnyjJazkykの 書Hに も ぬ け て い る.

Zam.,Ekzercaro(N-ro72),1894.

Zam.,Ekzercaro...

む す び

LibeksもDombrovskiも,Zam.,UnuaLibroの あの長 いまえがきをそのまま訳 そ う

とせず(HenryPhillips(n-ro22)は 訳 したが),Esp.の 役 割 を じぶんで 簡単 にま とめて

述べて いる(Einstein(N-ro15)の よ うに論 じま くりは しない).文 法 の用例 は,Zam.,

UnuaLibroよ りすこ しおおいが,文 法について,じ ぶん勝手な意見は だ していない(こ

の点,の ちのHuertas(N-ro36)と こ とな る).じ ぶ んの国の文学 を訳 すことによ って

(その言語的表現 には,つ たな いところは あるが),Esp.の 言 語的発達 に ささやかなが ら

も,チ カ ラを与えてい る し,そ れぞれの国の人 たちに,そ れ らの言語によ って,は じめて

Esp.を 紹 介 した功績はお おきい.

Resumo

1.Libeks,Lernolibroporlatvoj,Riga,1889,(N-ro29). 　
MulteinfluitadeEinstein,1888(N-ro15).CeLibeksmankas-inト.Rimarkindaj

esprimoj:jemetas,jefaris,vestojbruetoj,piedojsignoj,k,a.LatvajPopolkantoj.La

monto"Dom"apudDorpat.EnEsp.-Latvavortaromankas:kred,naz,pag,simpl.

EnLatva--Esp.vortaroestasabstin.Enambauvortarojkajenlatekstoekzistas

boron.

2.Dombrovski,Lernolibroporlitovoj,Tilzito,1890,(N-ro4i).

LikonsciasklarejamaperintanLibeks,Lernolibro.Alla6kazojsubstantivajdela

litovalingvoDombrovskidonasE-ajnekvivalentajnesprimojn.DumEinsteinkaj

Libeks:prolernilaanglanlingvon",Dombrovski:...por...LitovajPopolkantoj.
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ElNadson(rusapoeto).EnEsp.-Litovavortaromankas:don,el,elekt, ,frot,iom,

magazen,plat,Ares.

AmbauautorojnetradukaslatiellonganantauparolondeZam.,UnuaLibro,

sedkoncizeesprimassiajnideojnpriEsp.

(Lamanuskriptonverkis1976‐09‐10)


